
Užívateľská príručka
Drôtový ovládač pre PC

MODEL EG-C5070OX

SK
Popis výrobku

LED 1 / LED 2 / LED 3 / LED 4

Tlačidlo Home
Tlačidlo Start

Tlačidlo X
Tlačidlo Y

Tlačidlo B

Tlačidlo A

Pravá páčka

Tlačidlo Turbo

Smerový ovládač

Ľavá páčka

Tlačidlo Select

Tlačidlo L1

Tlačidlo L2

3m USB kábel

Tlačidlo R2

Tlačidlo R1



Blahoželáme vám k zakúpeniu tohto herného ovládača najvyššej kvality.

Aby ste dosiahli čo najlepší zážitok pri používaní tohto výrobku a zaistili svoju bezpečnosť, odporúčame vám 
pred použitím výrobku dôkladne si prečítať túto príručku a ponechať si ju pri ruke pre prípad, že by ste do nej  
v budúcnosti potrebovali znovu nahliadnuť.

Vlastnosti
•	 Podporovaný režim: PC (rozhranie XInput).
•	 Dve vysoko presné analógové páčky na 360° ovládanie.
•	 Dĺžka pripojovacieho kábla: 3 m.
•	 Dva motorčeky pre dvojité vibrácie.
•	 Dvanásť tlačidiel, vrátane funkcie Turbo.
•	 Technológia Plug & Play.

Inštalácia na PC
•	 Pripojte herný ovládač k počítaču pomocou USB kábla.
•	 Vo Windows podporuje ovládač technológiu Plug & Play (ovládač podporuje len rozhranie XInput).
•	 LED ukazovatele 1–4 trikrát zablikajú a potom zostanú svietiť na znamenie toho, že sa pripojenie herného 

ovládača podarilo.
•	 Kompatibilný s Windows 11/10/8/7/Vista/XP/ME/2000/98.
•	 Nainštalujte ovládač vibračných motorčekov a rozhranie XInput. (Ovládač sa vo Windows 7/8/10/11 bežne na-

inštaluje automaticky. Keď sa automatická inštalácia nepodarí, vykonajte ju pomocou nami dodaného ovládača 
dostupného na stiahnutie na adrese www.freaksandgeeks.eu.)

Vibrácie
•	 Funkciu vibrácií zaisťuje ovládač nainštalovaný v počítači.
•	 Vibrácie je možné zapnúť/vypnúť v nastavení jednotlivých hier.

Funkcia Turbo
•	 Na zapnutie/vypnutie funkcie Turbo podržte tlačidlo Turbo a zároveň stlačte tlačidlo, u ktorého chcete aktivo-

vať/deaktivovať režim Turbo.

Tento symbol na výrobku, jeho batérii alebo obale znamená, že s týmto výrobkom a jeho batériou 
by sa nemalo zaobchádzať ako s bežným domácim odpadom. Miesto toho by ste takýto odpad mali 
zaniesť na príslušné zberné miesto za účelom jeho recyklácie. Separovaný zber a recyklácia pomáha-
jú šetriť prírodné zdroje a predchádzať potenciálne negatívnym vplyvom na ľudské zdravie a životné 
prostredie, ku ktorým by mohlo dôjsť pri nesprávnom nakladaní s týmto odpadom v dôsledku mož-
nej prítomnosti nebezpečných látok v batériách a elektrických alebo elektronických zariadeniach. 

Ďalšie informácie o nakladaní s batériami a elektroodpadom si prosím vyžiadajte u vášho miestneho úradu, 
spoločnosti zaisťujúcej likvidáciu elektroodpadu alebo v obchode, v ktorom ste tento výrobok zakúpili.

•	 Výrobok sa nepokúšajte rozoberať alebo opravovať.
•	 Nedovoľte, aby výrobok prišiel do styku s tekutinami, ani s nim nemanipulujte mokrými alebo mastnými ru-

kami.
•	 Pokiaľ dovnútra výrobku prenikne tekutina, prestaňte ho používať.
•	 Výrobok nevystavujte nadmernej sile. Pri odpojovaní kábla neťahajte priamo za kábel ani kábel neohýbajte  

v ostrých uhloch.
•	 Výrobok neprenášajte za kábel.



•	 Výrobok a jeho obalový materiál uchovávajte mimo dosahu malých detí. Niektoré časti obalového materiálu je 
možné prehltnúť. Kábel by sa dieťaťu mohol omotať okolo krku.

•	 Ľudia so zranením prstov, rúk alebo paží alebo s inými ťažkosťami s týmito časťami tela by nemali používať 
funkciu vibrácií.

•	 Ak je výrobok zašpinený, otrite ho jemnou, suchou handričkou. Vyhnite sa použitiu riedidla, benzínu alebo 
alkoholu.

•	 Výrobok nevystavujte prachu, vysokej vlhkosti alebo teplu.
•	 Výrobok by ste mali skladovať v miernej teplote medzi 10 a 25 stupňami Celsia.

Podpora a technické informácie: WWW.FREAKSANDGEEKS.FR
Freaks and Geeks® je registrovaná ochranná známka spoločnosti Trade Invaders®. Vyrába a dováža spoločnosť 
Trade Invaders, 28 av. Ricardo Mazza, 34630 Saint-Thibéry, Francúzsko. www.trade-invaders.com. Všetky ostat-
né ochranné známky sú majetkom príslušných vlastníkov. Títo vlastníci tento výrobok nenavrhli ani nevyrobili  
a neposkytujú k nemu záruku ani zákaznícku podporu.


